Sacred Heart
Catholic Church

2889 N. Lincoln Ave. Altadena, CA 91001

PARISH MISSION STATEMENT
Love God. Serve others.Make disciples. | AmaraDios. Servir alos demas. Hacer discipulos. Mahalin ang Diyos.
Magsilbi sa kapwa. Gumawa ng mga alagad. | Yéu Chua. Phuc vu ngudi khac. Lam Mén dé.

JANUARY | 18th Welcome o the
parish community!
We're so glad you've
decided to join us. If
you haven't already,
Weekend S Priest: say hi to our parish
Fr.J.B Dang Nguyen,C.S:s.R. priest, Father Gilbert.
Deacon: He would love to
Faith Formation Director:
Griselda Torres Ext. 340 [ Bienvenido a la
Confirmation Coordinator; comunidad
Christina Edwards Ext. 336 parroguiall Extarmos
Business M. mg‘u-: muty contentos de que
Mario Lopez Ext. 333 hayas decidido unirte
Bookkeeper: a nosotros. Si aiin no
Brandon Walker Ext. 333 2ND SUNDAY IN ORDINARY TIME Rhohe 2o
Admini ; “Behold, the Lamb of God, who takes away : P
is Bern g the sin of the world.” - Jn 1:29 Nuesiro parroco, ¢,
el he iy 30 _— Padvre Gilhert. Le
O . 2° DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO encantaria conocerte.
“Este es el Cordero de Dios, el que quita el
Plant Maintenance: pecado del mundo.” - Jn 1, 29
Shane Nmton - - e e . - ~ . —: I i e — - "
ag o MASS SCHEDULES | HORARIO DE LAS MISAS
st it Monday/Lunes Saturday/Sabado
Weddings: 8:00am English | Inglés 5:00pm
Fr, Gilbert Guzman Tuesday/Martes Sunday/Domingo
6:00pm Spanish | Espariol 9:00am Spanish/ Espaiiol
Muﬂqi}(;od’s Children: : Wednesday/Miércoles 10:30am English / Inglés
Florinda Gutierrez (626) 993-5458 8:00 am English | Inglés 12:00pm (Suspended until further notice)
Open Thursdays 3pm - 8pm 1st Fridays /Primer Viernes 2:30pm Vietnamese
6:00 pm Bilingual | Bilingiie 5:00pm (Suspended until further notice)
6:30pm—10:00pm: Adoration of the Blessed
Sacrament! Adoracion del Santisimo
Sacramento CONFESSIONS | CONFESIONES
PARISH OFFICE HOURS f;,‘g;gﬂ;%;";"o"r btk
M"M?))"F riday | Lunes —Viernes appointment during the week, please call
9am-12pm & Ipm-5pm the office. O para programar una cita

Saturday & S y| Sabado y Domi gﬁgar?r:e la semana, favor de llamar a la

9am - 12pm

Office: 600 W. Mariposa St. Altadena, CA, 91001 | Phone: (626)794-2046 | Website: ww >dHeartAltadena.com




Information | Informaciéon

WWW.SACREDHEARTALTADENA.COM

SUNDAY COLLECTION | COLECTA DOMINICAL - 01.11.26

5:00p.m. Vigil | Vigilia $0.00

9:00a.m Spanish | Espaiiol $0.00

10:30a.m English | Ingles $0.00

12:00p.m Spanish | Espaiol $0.00

2:30p.m Vietnamese | Vietnamita $0.00

5:00p.m. Tagalog | Tagalo $0.00

Total § 0.00
GIVE ONLINE TODAY | HAGA SU DONATIVO EN LINEA HOY o
Did you forget your checkbook or offertory today? Don't worry, SCAN TO Give
mmpg visit our parish website at https:/sacredheartaltadena.com/ .
R scan QR code.

(,OMdé su chequera o el ofertorio hoy? No se preocupe,
simplemente visite nuestra pagina web parroquial en
https://sacredheartaltadena.com/give O escanee el codigo QR

FOLLOW US ON SOCIAL MEDIA
@sacredheartchurchaltadena

Facebook
Sacred Heart Catholic Church, Altadena

YouTube
(@sacredheartchurchaltadena2879

MASS INTENTIONS |
INTENCIONES DE MISA

Saturday | Sibado 1/17
5:00p.m. Poor Souls of Purgatory

Sunday | Domingo 1/18
tAndrew Gonzalez, TRufina Esparza
TCarmtnGaﬂego&TRwardoGallegos.

2:30p.m ‘Poor Souls of Purgatory
Monday | Lunes 1/19
8:00a.m fJenny Do, tRobertitio Vargas

Tuesday | Martes 1/20
6:00p.m.-FVera Santos Tomas

Wednesday | Miércoles 1/21
8:00a.m.- Birthday: Andrew Gonzalez,
Erica Gutierrez, Ines Saucedo



Parish News | Noticias de la Parroquia

OUR WARMEST WELCOME | NUESTRA SINCERA BIENVENIDA

1

I

1 Welcome to all who celebrate with us, visitors, long time residents or newly arrived in the
1 parish. We thank God for you! If you are not a registered member of our parish

| mmm‘ﬁ’iwuhmanewaddms,etc., mefﬂommiswnhthe
| collection basket, or mail it to the Parish Ministry Center, you!

]
I
1

Bienvenidos a todos a los que estan celebrando con nosotros, ya sean visitantes, parroquianos)

o recién llegados a la parroquia. ;Le damos gracias a Dios ggr ustedes! Si todavia no estan !
registrados en la parroquia, o si tienen una nueva direccion. Por favor llenen este formulario, 1

! pongalo en la canasta de la colecta, o envielo al Centro de Ministerio Parroquial. Muchas |

:NamclNombm:
1
1

: Address | Direccion:
1
:Phonel Teléfono:
: Phone | Teléfono:
| Email | Correo electronico:
I

\ New Parishioner | Nuevo Feligrés

I Updating information | Actualizando Informacién ____

:l would like to receive monthly donation envelopes | Deseo recibir sobres mensuales
11 will give my donation online | Haré mi donacién en linea

MARTIN LUTHER KINGLI'{&' )
In observance of Martin Luther King

Jr.’s Day on Monday, January 19th, our
Mass will ONLY be at 8 AM. Our
Parish Office will be closed.

El lunes, 19 de enero, en memoria de
Martin Luther King Jr, solo tendremos
la misa de las 8:00 AM. Nuestra Oficina

Parroquial estari cerrada.

PANTRY DISTRIBUTION T .

Please note that there will be no pantry distribution this Month of January. Our
team is currently working on organizing and confirming the pantry distribution
schedule.

DISTRIBUCION DE DESPENSA o
Tenga en cuenta que este mes de enero no habra distribucion de despensa. Nuestro

equipo esta trabajando actualmente en la organizacion y confirmacion del
calendario de distribucion de despensa.
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WWW.SACREDHEARTALTADENA.COM

THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY _ |
We sincerely thank you for your generous contributions throughout the year. Your

support allows us to provide special programs and vital aid to our community. All
donations totaling $250 or more will receive a tax letter after all data entry is

completed by January 31. Please allow sufficient time for your letter to arrive before

your tax appointment.

Gifts of cash, property, and planned gifts received by December 31 are tax-
deductible for 2025. To ensure your donation is credited within this calendar year,
please allow time for nmlmg or bank transfers. In addition to checks, online giving

is available at

If you have any questions, please contact our Administrative Assistance, Iris
Bernabe Again, thank you for your generosity, and may God grant you abundant

blessings in the New Year.
GRACIAS POR SU GENEROSIDAD

Le agradecemos sinceramente sus generosas contribuciones a lo largo del afio. Su

apoyo nos permite ofrecer as es

y ayuda vital a nuestra comunidad.

Todas las donaciones por un total de 250 délanes 0 mas recibiran una carta fiscal
una vez que se haya completado la introduccion de datos antes del 31 de enero. Por
favor, espere el tiempo suficiente para que le llegue la carta antes de su cita de

impuestos.

Las donaciones en efectivo, propiedades y donaciones planificadas recibidas antes
del 31 de diciembre son deducibles de impuestos para 2025. Para garantizar que su

donacion se acredite dentro de este ano natural, por favor, tenga en cuenta el tiempo

necesario para el envio por correo o las transferencias bancarias. Ademas de los
cheques, se pueden realizar donaciones en linea en www.sacredheartaltadena.com.

Si tiene alguna pregunta, péngase en contacto con nuestra asistente administrativa,
Iris Bernabe. Una vez mds, gracias por su generosidad. Que Dios le conceda

abundantes bendiciones en el nuevo aiio.

BRING IN YOUR BLESSED PALMS
We invite you to bring your blessed

palms from past Palm Sundays so they
may be burned and used to prepare the
ashes for Ash Wednesday.

Beginning this Sunday, blessed palms
may be dropped off at the Parish Office.
These will be used for Ash Wednesday,
February 18™.

TRAIGA SUS BENDITAS PALMAS
Les invitamos a traer sus palmas

benditas de pasados Domingos de
Ramos para que puedan ser quemadas y
utilizadas en la preparacion de las
cenizas del Miércoles de Ceniza.

A partir de este domingo, las palmas
benditas podran entregarse en la Oficina
Parroquial. Estas seran utilizadas el
Miércoles de Ceniza, 18 de febrero.

ROSARY FOR WORLD PEACE
We are happy to announce that we have

resumed praying the Rosary for World
Peace every Thursday at 3:00 PM.

All are warmly invited to join us as we
unite in prayer for peace throughout the
world.

ROSARIO POR LA PAZ MUNDIAL
Nos complace anunciar que hemos

STAND FOR LIFE...JOIN US AT

ONELIFE LA!
The Archdiocese of Los Angeles invites

you to the annual Walk for Life, on
Saturday, January 24, 2026.

This January, we invite you, your family,
and your parish community to join us.
Walk with thousands of others who are
raising their voices, their prayers, and
their hope for a world that honors life.
Together, we can celebrate life, defend
the vulnerable, and inspire a culture that
cherishes every human being. Make a
difference. Bring your family and
friends!

REGISTER TODAY!

For more information, visit
www.onelifela.org or contact the Office
of Life, Justice and Peace at 213-637-
7477

iDEFIENDE LA VIDA... UNETE A

NOSOTROS EN ONELJFE LA!
La Arquidiocesis de Los Angeles te

invita a la Caminata anual por la Vida,
el sabado 24 de enero de 2026.

Este mes de enero, te invitamos a ti, a tu
familia y a tu comunidad parroquial a
unirte a nosotros. Camina junto a miles
de personas que alzan sus voces, sus
oraciones y su esperanza por un mundo
que honra la vida. Juntos, podemos
celebrar la vida, defender a los
vulnerables e inspirar una cultura que
valore a cada ser humano. Haz la
diferencia. ;Trae a tu familia

y amigos!

{INSCRIBETE HOY MISMO!

Para obtener mas informacion, visita
www.onelifela.org o

ponte en contacto con la Oficina de
Vida, Justicia y

reanudado el rezo del Rosario porla Paz  Pazen el 213-637-7477.

Mundial todos los jueves a las 3:00 p.m.

Todos estan cordialmente invitados a
unirse a nosotros en oracion por la paz
en el mundo.
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BAPTISM SERVICES

Many Catholics receive the Sacrament of Baptism as infants in the presence of their parents and godparents. Through the
saving waters of Baptism, Catholics believe we are washed clean from the stain of original sin and receive the grace that makes
us children of God the Father, welcoming us into the Catholic Church.

As we begin the new year, we are pleased to remind our parish community that we offer group Baptism services for children
under the age of six, scheduled twice each month. Our English Baptism celebration typically takes place on the second Saturday
of the month, and our Spanish Baptism celebration takes place on the fourth Saturday of the month.

Children over the age of seven, as well as adults seeking Baptism, usually require a longer period of preparation and may be
asked to participate in additional formation programs such as Catechism or OCIA (Order of Christian Initiation of Adults).

For families who prefer a more intimate setting or who have larger families, private Baptism services are also available. For more
information or to begin the process, please contact the Parish Office.

SERVICIOS DE BAUTISMO

Muchos catolicos reciben el sacramento del bautismo cuando son bebés, en presencia de sus padres y padrinos. A través de las
aguas salvadoras del bautismo, los catolicos creemos que somos lavados de la mancha del pecado original y recibimos la gracia
que nos convierte en hijos de Dios Padre, dandonos la bienvenida a la Iglesia Catdlica.

Al comenzar el nuevo ano, nos complace recordar a nuestra comunidad parroquial que ofrecemos servicios de bautismo en
grupo para nifios menores de seis afios, programados dos veces al mes. Nuestra celebracion del bautismo en inglés normalmente
se lleva a cabo el segundo sabado del mes, y nuestra celebracion del bautismo en espaiiol se lleva a cabo el cuarto sabado del

mes.

Los nifos mayores de siete afios, asi como los adultos que desean bautizarse, por lo general requieren un periodo de
preparacion mas largo y es posible que se les pida que participen en programas de formacion adicionales, como el Catecismo

(PREP) o la OCIA (Orden de Iniciacion Cristiana de Adultos).

Para las familias que prefieren un entorno mas intimo o que tienen familias mas numerosas, también se ofrecen servicios de
bautismo privados. Para obtener mas informacion o para comenzar el proceso, comuniquese con la oficina parroquial.

LECTORS MINISTRY
Are you called to proclaim the Word of God?

Our parish is in need of dedicated volunteers to serve as
Lectors at Mass. Lectors have the beautiful responsibility of
proclaiming Sacred Scripture and helping the Word of God
come alive for our community. If you feel called to serve,
grow in faith, and participate more fully in the liturgy, we
would love to hear from you. Training will be provided.

Please contact the Parish Office for more information or to
sign up

MINISTERIO DE LECTORES

(Sientes el llamado a proclamar la Palabra de Dios?
Nuestra parroquia esta en necesidad de voluntarios para
servir como Lectores durante la Santa Misa. Los lectores
tienen la hermosa mision de proclamar las Sagradas
Escrituras y ayudar a que la Palabra de Dios llegue al
corazon de nuestra comunidad. Si deseas servir, crecer en tu
fe y participar mas activamente en la liturgia, te invitamos a
unirte a este ministerio. Se ofrecera capacitacion.

Para mas informacion o para inscribirte, comunicate con la
Oficina Parroquial.

EXTRAORDINARY MINISTERS OF HOLY

COMMUNION o _ . .
We are currently seeking parishioners interested in becoming

Extraordinary Ministers of Holy Communion. This ministry
assists in the distribution of Holy Communion during Mass
and, when needed, to the sick and homebound.

If you feel called to serve with reverence, compassion, and
commitment, we invite you to join this important ministry.

Please contact the Parish Office for more information or to
register your interest.

MINISTROS EXTRAORDINARIOS DE LA SAGRADA

COMUNION _ ) )
Estamos buscando feligreses interesados en servir como

Ministros Extraordinarios de la Sagrada Comunién. Este
ministerio apoya en la distribucion de la Sagrada Comunion
durante la Misa y, cuando es necesario, lleva la Comunion a los
enfermos y personas confinadas en casa. Si sientes el llamado a
Servir con reverencia, compromiso y amor, te invitamos a
formar parte de este importante ministerio. Se ofrecera
capacitacion.

Para mas informacion o para registrarte, comunicate con la
Oficina Parroquial.



Over 30 Years Combined
Caring Service To Families
- Family Owned and Operated

- Affordable Burials, Cremations, & Ship Outs
- Pre-Planning/Life Insurance Available

Kenneth Ceballos
Vice-President/Owner

Alex Gonzalez
President/Owner

- Hablamos Espanol

(626) 314-1488 - www.legacyfhpasadena.com

ATTORNEY ADVERTISING.

HAVE WILDFIRES IMPACTED YOUR HOME OR PROPERTY?
ATTEND FIRE RECOVERY MEETING TO KNOW YOUR RIGHTS
MecGuire Law, PC - Wildfire Attorneys to Help You = Insurance Claims and Other Sources of Financial Recovery

Timelines for Recovery and What to Expect = Available Anytime to Answer Your Questions
888.993.7346 Call Today for Inmediate Information!
WE ARE HERE TO HELP YOU RECOVER

MCGUIRE LAW P.C. T

10089 WILLOW CREEK ROAD, SUITE 200

SAN DIEGO, CALIFORNIA 92131
(888) 993-7346

(TOLL FREE): (619) 330-8848
www.calfirelawyers.com

LAW ... oxs

LET'S GROW YOUR BUSINESS

Place Your Ad Here
and Support Our Parish!

CONTACT ME
Kyle Marshall

kmarshall@4LPi.com
(800) 950-9952 x5431

Please Scan QR Code for
Townhall Question and
Answer Dates!

ADT-Monitored Home Security

Get 24-Hour Protection From a Name You Can Trust

® Flood Delection
® Carbon Monoxide

ADT | paherzed | gafeStreets

CRUZ CONSTRUCTION
& LANDSCAPE

Hardscape & Landscape + Design
Construction * Maintenance
Responsible « Honest « Quality Work * Lic# 622304

cruzconstruction@hotmail.com WWW.cruz-construction.com

(818) 217-4881

Commercial
& Residential
Housekeeping

(626) 840-6314

v Over 30 Years of Experience

EATON FIRE &

v Move In/Out Services __//

INFO@CALFIREATTORNEYS.COM

v Fully Insured

25% ofF st time customers

2465 E Washington BIvd « Pasadena
Pick up and Delivery » 100% Chemical Free
info@jackscleaners.com
(626) 797-7323

Eva Rodriguez Call Now For a
REALTOR®

Got Real Estate Goals? Free C0n5U|tati0n
e ce 888-481-9853 - Se Habla Espafiol

DRE# 01387277
M: 626-221-5264

Signatu

M. B. Servin Mendoza

T: 626.487.6646 | E-mail: mbservin16 @gmail.com
Serving the LA. OC, Valley, and Riverside area

Sacred Heart Catholic Church, Altadena, CA A 4C 05-2012

JAIME r\( UF\ AS, T

Bankruptcy & Estate Planning "4 SE HABLA
i ) ESPANOL
I LAW ()} FICES Bancarrota y Fideicomiso Mobile Notary Cenvin——

clientbklaw@gmail.com ¢ jcuevaslawyer.com
200 E. Beverly Blvd. * Suite 200 « Montebello, CA

@ For ad info. call 1-800-950-9952 © www.4lpi.com

evarodriguezhomes@gmail.com




